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Heiti verkefnis: Kortlagning & verkferlum @ mati & fyrra ndmi innflytjenda
Nafn styrkpega: Matsskrifstoa Haskoéla islands — ENIC/NARIC 4 islandi

Utdrattur: Mat 4 nami innflytjenda & islandi og annarra med erlenda menntun fer fram &
morgum stodum og erfitt getur verid fyrir einstaklinga ad atta sig @ pvi hvert peir purfa ad snua
sér til ad dska eftir mati. Flestar stofnanir sem sinna pessu hlutverki hafa ordid varar vid
6dnaegju med hve erfitt er ad ndlgast réttar upplysingar um hvert vidkomandi parf ad snua sér.
Einnig hafa umsaekjendur sem synjad er um starfsleyfi, kvartad yfir skorti 4 leidbeiningum um
hvernig baeta megi Ur pvi sem upp a vantar. Verkefni petta reynir ad kortleggja pa verkferla sem
liggja ad baki mati a erlendu nami og skyra hvada stofnun sér um hvada mat. Einnig er komid
med tillogur ad nokkrum Urbotum sem geetu einfaldad og baett pessa pjénsutu. Helstu drbastur
sem lagdar eru til eru eftirfarandi:

Bzeta parf adgengi ad uppysingum um hvada storf krefjast starfsleyfis og hvert einstaklingar
burfa ad snua sér til ad seekja um.

Endurskoda parf nuverandi reglugerdir og leggja parf dherslu & mikilvaegi leidbeiningaskyldu
stofnana og skyra hver ber dbyrgd 4 ad veita upplysingar og hver ber dbyrgd a ad meta hvad.
Bjoda parf upp a rafreena mottoku umsdkna hja ollum stofnunum.

Haegt parf ad vera ad bjoda umsakjendum um starfsleyfi i 16ggiltri starfsgrein upp a haefismat
eda adlogunartima ef ndm uppfyllir 6l skilyrdi en adeins vantar upp a starfsreynslu.

bréa parf raunfeernimat i béknamsgreinum enn frekar.

Leidbeina parf umsaekjanda um nidurstddu matsins og hver naestu skref geetu verid.

Einfalda parf ferlid med feerri vidtokustédum umsdkna, samraemdum reglum, upplysingagjof og
leidbeiningum til umsakjenda.

Audvelda parf peim sem skortir naegjanlegan undirbuning til ad hefja nam a hdaskdlastigi ad
sakja sér pann undirblning.

Endurskoda parf regluverkid i kringum islenskukennslu fyrir innflytjendur og bjéda parf upp a
stoduprof i islensku sem stadsetur vidkomandi & evrépska tungumalarammanum.



Name of the project: Mapping of workflows for evaluation of prior learning for immigrants

Name of grantee: Recognition Office University of Iceland — ENIC/NARIC Iceland

Project description: Immigrants in Iceland, and others with education from abroad, can find it
difficult to find the correct information regarding where to turn for evaluation of their previous
studies. Applicants who have received negative results on their applications for permit to work
in a regulated profession, have also complained about that they have not received adequate
information regarding where to turn and what to do next. This report aims to shine a light on
current procedures in evaluation of foreign education and tries to map out which
organization/institution is responsible for evaluation of which type of education or permit
applications. The main improvements we suggest are the following:

Access to information regarding which occupations require a license, as well as where to go for
evaluation, needs to be improved.

Current regulations need to be revised and emphasis must be placed on the importance of
institutions’ duty of guidance and clarify who is responsible for providing information and who
is responsible for assessing each application.

Electronic application systems should be implemented.

Applicants for a license within a regulated profession, that do not meet the conditions because
of a lack of work experience, should be offered an assessment of competence or a transition
period.

The authority responsible for responding to the applicant needs to make sure that those
receiving a negative response, receive guidance as to what the next possible steps are.

The application process needs to be simplified with fewer places to receive applications,
uniformed regulations, better information, and guidance to the applicants.

Those who lack necessary preparations for university studies should be more easily able to add
on to their education.

The regulation framework regarding Icelandic language teaching to foreigners needs to be
revised. A placement test for Icelandic needs to be provided that places the student on the
European Language Framework.



